
Frage an die Franz.-LehrerInnen unter euch:
Beitrag von „volare“ vom 10. Januar 2006 18:20

Laut Klein/Kleineidam kann auf me/te/se/nous/vous (direktes Objektpronomen) nicht direkt lui
oder leur angeschlossen werden (§ 110).
Also heißt es: Je te présente à lui.
Genauso: Je te préfère à lui.

"Je te le présente" hat eine andere Bedeutung: Ich stelle ihn dir vor. Dagegen "Je te présente à
lui": Ich stelle dich ihm vor.

Viele Grüße
volare
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